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Аннотация. Введение. В настоящей работе рассматривается вопрос о таксисной полифункциональности 

немецких девербативов, входящих в состав предложных конструкций. Цель данной работы – 

определить функциональный статус девербативов и описать таксисные функции девербативов, 

реализуемые ими при сочетании с различными полисемичными предлогами обстоятельственной 

семантики. Материалы и методы. Материалом исследования послужили немецкие высказывания с 

девербативами с полисемичными обстоятельственными предлогами bei, unter, mit, durch, полученные 

методом целевого поиска из электронной базы данных Лейпцигского национального корпуса. В ходе 

исследования применялись гипотетико-дедуктивный, индуктивный, описательный, контекстуальный и 

др. методы. Результаты работы. В ходе исследования обнаружено, что функциональный статус 

немецких девербативов определяется их ближайшим контекстуальным окружением, т. е. сочетаемостью 

с тем или иным полисемичным предлогом обстоятельственной семантики (темпоральной, 

кондициональной, инструментальной и др.). Их полифункциональность подразумевает многообразие 

реализуемых таксисных функций и связана с явлением таксисного синкретизма. Таксисный синкретизм 

обусловлен гетерогенной семантикой полисемичных предлогов bei, unter, mit, durch, выступающих в 

качестве конкретных таксисных маркеров одновременности. Рассмотренные немецкие девербативы в 

определенном синтагматическом контексте выступают в функции актуализаторов примарно-таксисных и 

секундарно-таксисных категориальных значений одновременности. Заключение. Употребляясь с 

полисемичными предлогами bei, unter, mit, durch в темпоральном, модальном, инструментальном, 

медиальном, кондициональном или каузальном значениях, акциональные и процессуальные 

девербативы немецкого языка демонстрируют свою таксисную полифункциональность. Они могут 

реализовывать как примарно-таксисные, так и определенные секундарно-таксисные значения 

одновременности (кондиционально-таксисные, каузально-таксисные, инструментально-таксисные, 

медиально-таксисные, модально-таксисные). 
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Abstract. Introduction. In this paper, the question of the taxis polyfunctionality of German deverbatives, which 

are part of prepositional constructions, is considered. The purpose of this work is to determine the functional 

status of deverbatives and describe the taxis functions of deverbatives that they implement when combined with 

various polysemic prepositions of adverbial semantics. Materials and methods. The research material was 

German utterances with deverbatives with polysemic circumstantial prepositions bei, unter, mit, durch, obtained 

by targeted search from the electronic database of the Leipzig National Corpus. In the course of the study, 

hypothetical-deductive, inductive, descriptive, contextual and other methods were used. Research results. 

The study found that the functional status of German deverbatives is determined by their immediate contextual 

environment, i.e. compatibility with one or another polysemic preposition of adverbial semantics (temporal, 

conditional, instrumental, etc.). Their polyfunctionality implies a variety of implemented taxis functions and is 
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associated with the phenomenon of taxis syncretism. Taxis syncretism is due to the heterogeneous semantics of 

the polysemic prepositions bei, unter, mit, durch, which act as specific taxis markers of simultaneity. 

The considered German deverbatives in a certain syntagmatic context act as actualizers of primary-taxis and 

second-taxis categorial meanings of simultaneity. Conclusion. When used with polysemic prepositions bei, 

unter, mit, durch in temporal, modal, instrumental, medial, conditional or causal meanings, the actional and 

procedural deverbatives of the German language demonstrate their taxis polyfunctionality. They can realize 

both primary-taxis and certain second-taxis meanings of simultaneity (conditional-taxis, causal-taxis, 

instrumental-taxis, medial-taxis, modal-taxis). 

Keywords: deverbatives, taxis, taxis functions, intracategorial syncretism, taxis syncretism, taxis markers, taxis 

actualizers 
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Вопросы описания девербативных существи-

тельных с точки зрения их семантики (лексиче-

ской, деривационной, аспектуальной) изучаются 

в работах ряда отечественных языковедов [1; 2, 

3; 4; 5; 6; 7; 8; 9; 10]. Исследователи едины во 

мнении, что девербативы являются результатом 

синтаксической деривации и представляют собой 

«сложный гибридный конструкт» с особым ча-

стеречным статусом. Будучи именами производ-

ными, они наследуют вербальность и таксис-

ность производящих глаголов, с чем связан наш 

исследовательский интерес.  

Целью данной работы является описание так-

сисного функционала немецких девербативов, 

реализуемого ими в высказываниях с полисе-

мичными обстоятельственными предлогами. Ма-

териалом настоящего исследования послужили 

немецкие высказывания с девербативами с пред-

логами bei, unter, mit, durch, полученные методом 

целевого поиска из электронной базы данных 

Лейпцигского национального корпуса (LC). 

В ходе исследования применялись гипотетико-

дедуктивный, индуктивный, описательный, кон-

текстуальный и др.  методы. 

Немецкие девербативы имеют особый функ-

циональный статус, реализуемый в высказывани-

ях с обстоятельственными предлогами. Они об-

ладают различными таксисными функциями, 

реализуемыми в условиях определенного син-

тагматического контекста. Одни и те же деверба-

тивы акциональной и процессуальной семантики 

(см. имена die Berücksichtigung, das Betrachten, 

das Nachdenken, das Zuhören, das Schieben, der 

Anblick, das Klopfen, das Nicken и др.) могут вы-

ступать как актуализаторы различных таксисных 

значений (примарно-таксисных, секундарно-

таксисных), что позволяет рассмативать их как 

полифункциональные таксисные единицы. Их 

полифункциональность связана с таксисным 

внутрикатегориальным синкретизмом, специфи-

цированным полисемией немецких предлогов in, 

bei, mit, unter, durch.  

В высказываниях c процессуальными девер-

бативами das Betrachten, das Zuhören и das Na-

chdenken c предлогами bei и durch актуализованы 

примарно-таксисные категориальные значения од-

новременности (см. примеры 2, 4, 7), а также ин-

струментально-таксисное и медиально-таксисное 

категориальные значения (см. примеры 3, 5). Они 

детерминируются темпоральным значением 

предлога bei и инструментальным / медиальным 

значениями предлога durch. В примере (1) с 

предлогом bei выражено кондиционально-

таксисное значение одновременнности. Актуали-

зируемая кондионально-таксисная категориаль-

ная семантика обусловлена условным значением 

предлога bei и атрибутом genau в функции кон-

диционального экспликатора. Кроме того, в вы-

сказываниях (6) и (8) с предлогом durch в кау-

зальном значении посредством тех же 

деверабативов das Zuhören и das Nachdenken реа-

лизованы каузально-таксисные категориальные 

значения одновременности. Помимо каузального 

предлога durch, обуславливающего полифункцио-

нальность вышеназванных девербативов, в каче-

стве каузально-таксисного детерминанта выступа-

ет семантика глагола schocken в высказывании (8). 

В высказывании (7) примарно-таксисная семантика 
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одновременности итерируется итеративным ад-

вербиалом oft. Cр.: 

(1) Beim genauen Betrachten der Beete fällt auf, 

dass zwischen den Pflanzen relativ viel Abstand 

besteht (LC). 

(2) Beim Betrachten der Fotos erinnerte er sich 

an ein unangenehmes Ereignis während des 

Urlaubs (LC). 

(3) Nur durch genaues Betrachten der Nährwerte 

und Inhaltsstoffe lassen sich Produkte in gesund oder 

weniger gesund einteilen (LC). 

(4) Die Entscheidung fiel noch beim Zuhören 

(LC). 

(5) Trost spendet auch er durch Zuhören (LC). 

(6) … durch gutes Zuhören geschieht Segen 

(LC). 

(7) Beim Nachdenken über Heimat fallen einem 

oft spontan Dinge oder Ereignisse ein, die in der 

Vergangenheit bzw. im Hier und Jetzt liegen (LC). 

(8) Geschockt hat mich beim Nachdenken, dass 

viele dieser Konflikte von damals heute noch 

bestehen – 50 Jahre später! (LC). 

В следующих высказываниях с акциональ-

ными девербативами der Anblick, die 

Berücksichtigung, das Schieben, das  Drücken c 

предлогами bei, mit, durch реализованы примар-

но-таксисные значения одновременности (см. 

примеры 9, 16), а также каузально-таксисные 

значения (см. примеры 10, 11), инструменталь-

но-таксисное (см. пример 17) и медиально-

таксисные значения (см. примеры 12, 13, 18) и 

кондиционально-таксисные значения одновре-

менности (см. примеры 14, 15). Полифункцио-

нальность вышеперечисленных девербативов, 

участвующих в актуализации примарно-

таксисных, инструментально-таксисных, меди-

ально-таксисных, каузально-таксисных и кон-

диционально-таксисных значений, связана с по-

лисемичной семантикой предлогов bei, mit, 

durch. Ср.: 

(9) Die Zuschauer sind beimAnblick dieser 

Szenen geteilter Meinung (LC). 

(10) Bei diesem Anblick stockt einem der Atem! 

(LC). 

(11) Beim Anblick der Beamten ergriff der Biele-

felder die Flucht in Richtung Bahngleise (LC). 

(12) Zudem war der Mann auch mitten auf dem 

Schulweg einer benachbarten Grundschule aufgetaucht 

und verängstigte mit dem Anblick Kinder (LC). 

(13) Mit diesem Anblick verzauberte vor wenigen 

Tagen ihre Fans! (LC). 

(14) Bei der Berücksichtigung der zurzeit nicht 

ausgelasteten, aber dringend benötigten Plätze, stellt 

sich die Situation allerdings anders dar (LC). 

(15) Ein Notfallplan existiert auch unter 

Berücksichtigung der aktuellen Situation (LC). 

(16) Beim Schieben des Kinderwagens wechsel-

ten sie sich ab (LC). 

(17) Polizisten versuchten daher sie durch 

Schieben und Drücken von der Fahrbahn zu ent-

fernen (LC). 

(18) Die Polizei reagierte mit Schieben und 

Drücken… (LC). 

В высказываниях с итеративными девербати-

вами акциональной семантики das Klopfen, das 

Krachen, das Nicken c предлогами mit, durch, unter 

в темпоральном, инструментальном, медиальном 

и каузальном значениях. Ср.:  

(19) Sie fängt an mit unheimlichem Klopfen und 

Krachen, heulenden Schauergeräuschen und einem 

Zischen wie von einer künstlichen Lunge (LC). 

(20) Alle perkussiven Effekte werden durch 

Klopfen auf dem Gitarrenkorpus oder vielleicht auch 

mal dem Gitarrenkoffer erzeugt (LC). 

(21) Hierbei wird die Haut durch Klopfen stimu-

liert, wodurch für eine verbesserte Durchblutung und 

somit ein Aufpolstern des Gesichts gesorgt wird 

(LC). 

(22) Aber er warnt mit Klopfen an die 

Schiffswand auch vor schadhaften Stellen (LC). 

(23) Unter beifälligem Nicken des CSU-

Vorsitzenden Söder betonte CDU-Chef Laschet wohl 

auch aus diesem Grund die überraschenden schwarz-

grünen Gemeinsamkeiten auf dem Feld der 

Klimapolitik (LC). 

(24) Baerbock quittiert das mit Nicken (LC). 

(25) Durch lautes Klopfen öffnete die Bewoh-

nerin die Tür selbstständig (LC). 

(26) Dieser bestätigte die Aussage mit einem 

Nicken (LC). 

(27) Der Friedensgruß wird mit einem Nicken 

signalisiert (LC). 

В примере (19) посредством итеративного де-

вербатива das Klopfen с предлогом mit в темпо-

ральном значении актуализовано сопряженное 

итеративно-фазово-примарно-таксисное значение 

одновременности, детерминированное, в том 

числе, наличие ингрессивно-фазовым глаголом 

anfangen. В примерах (20–21) с предлогом durch 

в инструментальном значении реализованы ин-

струментально-таксисные категориальные ситуа-

ции. В высказываниях (22–24) с девербативами 
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das Klopfen, das Nicken c предлогами durch и mit в 

медиальном значении и информативно-

модифицирующими глаголами warnen, betonen, 

quittiern актуализованы итеративно-медиально-

таксисные категориальные ситуации одновре-

менности. В примерах (26–27) с итеративным 

девербативом das Nicken, употребляемым с не-

определенным артиклем, итеративная семантика 

«нейтрализуется», в связи с чем реализуется се-

мельфактивно-медиально-таксисное значений 

одновременности. В высказывании (25) с итера-

тивным девербативом das Klopfen выражено кау-

зально-таксисное значение одновременности. 

Актуализируемая каузально-таксисная семантика 

маркируется при этом предлогом durch в кау-

зальном значении. 

Таким образом, немецкие акциональные и 

процессуальные девербативы харатеризуются 

особым полифункциональным статусом, заклю-

чающимся в их способности к реализации не-

скольких таксисных функций одновременности 

(как примарно-таксисных, так и некоторых се-

кундарно-таксисных). Полифункциональность 

немецких девербативов обусловлена таксисным 

синкретизмом и связана с их употреблением с 

полисемичными предлогами bei, unter, mit, 

durch в темпоральном, кондициональном, ин-

струментальном, медиальном и каузальном 

значениях. Предлоги выступают в роли опре-

деленных таксисных маркеров. Рассмотренные 

нами акциональные и процессуальные деверба-

тивы в сочетании с данными предлогами акту-

ализируют примарно-таксисные и такие секун-

дарно-таксисные значения одновременности, 

как кондиционально-таксисные, каузально-

таксисные, инструментально-таксисные, меди-

ально-таксисные. Итеративные девербативы в 

соответствующем контекстуальном окружении 

могут актуализировать итеративно-таксисные и 

семельфактивно-таксисные значения. Некото-

рые фазовые и итеративные элементы детерми-

нируют реализацию фазово-таксисных или ите-

ративно-таксисных значений (примарного или 

секундарного типа). 
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